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the Sages taught in a baraita: The verse that discusses the permissibility of private
altars states: “For you have not as yet come to the rest and to the inheritance”
(Deuteronomy 12:9). The Gemara interprets: With regard to “rest,” this is a reference
to Shiloh, and with regard to “inheritance,” this is a reference to Jerusalem.

By contrast, Rabbi Shimon says: With regard to “rest,” this is a reference to
Jerusalem, and with regard to “inheritance,” this is a reference to Shiloh.
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If the Mishkan is likened to a cozy and warm neighborhood tavern, the Temple is like
the impressive and representative Great Synagogue.
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And this is the offering." It teaches that the Blessed One showed Moses that another
would volunteer like him. And which one? It is David, as it is written: "And the people
rejoiced at their volunteering" (1 Chronicles 29:9). And why is it said: "an offering,"
"the offering," "my offering" in one matter? Rather, one for the Tabernacle, one for
the First Temple, and one for the Second Temple.
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"And this is the offering, etc." - teaches that the Blessed One showed Moses three
offerings: one for the Tabernacle, one for the First Temple, and one for the Second
Temple, as it is said: "Gold, silver, and copper." "Gold" - in reference to the
Tabernacle that Moses made, which was beloved by the Blessed One as gold. "And
silver" - this is the First Temple that Solomon built, as it is written about it: "Silver was
not considered as anything in the days of Solomon." "Copper" - this is the Second



Temple that the Blessed One lacked: the Ark of the Covenant and the cherubim, fire,
and the Holy Spirit.
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And with all this, the glory of God was more constantly visible in Moses' tabernacle
than it was in the First Temple, and was not seen at all in the Second Temple. And in
this He commanded that the provision of wealth and the size of the building should
not be a reason for the presence of the Divine Presence in Israel, but that God wants
His servants and their deeds to dwell among them.

DY N2 X7 [IYX N2 YN DY 02T — 2" XD XAl N2oA:!

YTIZ0 NI, NI, WX ,0'21001 D91 [IIX"

"Ark, and mercy seat, and cherubim, and fire, and the Shechinah, and the Devine
Spirit"
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The Sages taught in a baraita: There was a flute in the Temple; it was smooth and it
was thin, i.e., its sides were thin; it was made from reed, and it was in existence from
the days of Moses. The king issued a command and they plated the flute with gold,
but then its sound was not as pleasant as it was previously. They therefore removed
its plating and its sound was then as pleasant as it was before.

Similarly, there was a cymbal in the Temple; it was made from copper and its sound
was pleasant. It became damaged and the Sages sent for and brought artisans from
Alexandria in Egypt and they repaired it, but its sound was not as pleasant as before.
They removed the materials with which the cymbal had been repaired and its sound
was then as pleasant as it had been before the repair.
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There was a mortar in the Temple; it was made of copper and it was from the days of
Moses, and it was used to compound the spices for the incense. It became damaged
and they brought artisans from Alexandria in Egypt and they repaired it, but it did not
compound the spices as well as it had before. They removed the materials with
which the mortar had been repaired and it then compounded the spices as it had
before it was repaired.
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The baraita concludes: These two copper vessels, the cymbal and the mortar, were
remnants from the First Temple and they were damaged and they could not be
repaired in an effective manner.
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Thus, the affairs of Israel from the time they left Egypt until the building of the First
Temple, during which time they built four altars and a tabernacle in the wilderness.
And Shiloh. And Nob. And Gibeon. Like the affairs of Abraham from the time he left
Ur of the Chaldeans to the land of Canaan, where he built four altars. And the affairs
of the First Temple were like the affairs of Isaac, who built only one altar.

And the matters of the Second Temple, our exile, and the future redemption, in which
the Second Temple was built at this time and the future will be built soon in our days,
are like the matters of our forefather Jacob, who built two altars and saw good in his

aftermath after despair, and with this he concluded his first book.
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Here is what we have learned from all this: that the great and holy house, which was
intended to be the place of their dwelling among us, has not yet been fully inhabited.
Rather, its beginning was with the construction of the tabernacle and its completion
continued until the end of all the days of the exile.

And the house that Solomon built was not suitable for a permanent residence...
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And it is not necessary to say that it was not completed with what the exiled people
established in it, and even more so with what Herod did, a servant of the
Hasmonean house, whose hands were full of the blood of the innocent and the wise
in Israel (Baba Batra 4:1). Rather, all the affairs of this house, which were in their
hands from beginning to end, were a kind of example and imagination to awaken
their hearts and inform them of what they would stumble at, so that they would
receive the prompting and warning for everything that would be necessary for them
in the end...
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And as if all this long time had not been our concern only as a prolonged
engagement in which we were awakened by some confusions, until they came to the
complete set of marriages that will never again be questioned. Which will silence the
mouths of those who question us and the destruction of our land and the desolation

of our temple. For in the way of truth, none of His good words will be built or fulfilled

with us. And all the prophets did not prophesy except for the days of the Messiah,
from whom the permanent dwelling will begin and will never cease.
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These are the commandments of the tabernacle, the tabernacle of the testimony."
And why did he say tabernacle twice? Because Moses prophesied that the First and
Second Temples would be destroyed. And he said after it, "the testimony," to instruct
about the Third Temple that it would never be destroyed or torn down, because it is
the building of the King of kings, the Blessed One.

What it exists, its building also exists. But the First and Second Temples, which are
the buildings of man, and since man does not exist, its building also does not exist.
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And God said, "Let there be a light in the firmament of heaven." Our rabbis
interpreted the question of the building of the Temple... "And they shall be for lights" -
these two houses shall be a shining light in Israel

"And God made the two great lights" - these are the first and second Temples, which
were larger than the Tabernacle.
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The great light — this is the first temple in which there was a government for Israel,
and why is it called great, which contained the ark, the mercy seat, the cherub, fire,
and the Holy Spirit. “And the little light” — this is the second temple that was lacking in
these three things.

"And the stars" — these are synagogues and seminaries that were in Jerusalem,
apart from the Temple. And why were they likened to stars? Because they deal with
Torah and justify many, as it is written: "And those who justify many are like the stars"
(Daniel 12:3).



